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 9:00 h - Museu del Mar (transport gratuït / 
transporte gratuito / free transport / transport gratuit) 
(Passeig Camprodon i Arrieta, 2)
 9:15 h - Port de Canyelles

 Museu del Mar/Museo del Mar/Maritime Museum/Musée de la Mer 
(Passeig Camprodon i Arrieta, 2)
 Oficina de Turisme Central/Oficina de Turismo Central/Main Tourist 
Office/Office du tourisme centrale (Avinguda de les Alegries, 3)

CA Amb aquesta activitat descobriràs la fauna i la flora de la 
Costa Brava tot practicant piragüisme en un caiac de mar 
tancat.

ES Con esta actividad descubrirás la fauna y la flora de la Costa Brava practicando 
piragüismo en un kayak de mar cerrado.

EN This activity offers you the chance to discover the flora and fauna of the Costa 
Brava while sea kayaking in a closed sea kayak.

FR  Cette activité vous permettra de découvrir la faune et la flore de la Costa Brava 
en pagayant à bord d’un kayak fermé.

INICIACIÓ AL CAIAC 
DE MAR EN UNA 
RUTA GUIADA

SORTIDES DE 
MARXA NÒRDICA

LLORET 
NATURE

 Edat mínima: 14 anys. Menors acompanyats d’un adult. / Edad mínima 14 años. 
Menores acompañados de un adulto. / Minimum age: 14 years old. Children must be 
accompanied by an adult. / Minimum 14 ans. Enfants accompagnés d’un adulte.

 Edat mínima: 12 anys acompanyats d’un adult. / Edad mínima 12 años. Menores acompañados de un adulto. / 
Minimum age: 12 years old. Children must be accompanied by an adult. / Minimum 12 ans. Enfants accompagnés 
d’un adulte.

CA Descobreix el patrimoni natural i cultural de Lloret de Mar practicant la marxa 
nòrdica. 3 rutes: camí de ronda nord, camí de ronda sud i boscos de Lloret.

ES Descubre el patrimonio natural y cultural de Lloret de Mar practicando la marcha nórdica. 3 rutas: camino 
de ronda norte, camino de ronda sur, bosques de Lloret.

EN Discover the natural and cultural heritage of Lloret de Mar through Nordic walking. 3 routes: northern 
coastal footpath, southern coastal footpath, forests of Lloret.

FR Découvrez le patrimoine naturel et culturel de Lloret de Mar à travers la marche nordique. 3 routes : 
chemin côtier nord, chemin côtier sud, bois de Lloret.

9.00 h 4 h 25 € CA - ES - EN - FR

Maig, octubre: diumenges / Mayo, octubre: domingos / 
May, October: Sundays / Mai, octobre: dimanches

INFORMACIÓ I RESERVES: oficines de turisme de Lloret de Mar
MÁS INFORMACIÓN Y RESERVAS: oficinas de turismo de Lloret de Mar
MORE INFORMATION AND BOOKINGS: Lloret de Mar tourist offices
INFOS SUPPLÉMENTAIRES ET RÉSERVATIONS: Offices du tourisme de Lloret de Mar

Abril, octubre: dissabtes. Maig, juny, setembre: dissabtes i dimecres. / Abril, octubre: sábados. Mayo, 
junio, septiembre: sábados y miércoles. / April, October: Saturdays. May, June, September: Saturdays & 
Wednesdays. / Avril, octobre: samedis. Mai, juin, septembre: samedis et mercredis.

10.00 h 2 h 5 € CA - ES - EN - FR

Iniciación al kayak de mar en una ruta guiada /
Introduction to sea kayaking with guided excursion /
Initiation au kayak en mer avec excursion guidée

Nordic walking

www.lloretdemar.org
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10.00 h 10.00 h2 h 2 h5 € 5 €CA - ES - EN CA - ES - EN - FR

 La Casa del Mar (Carrer Pius Font i Quer, s/n)  La Casa del Mar (Carrer Pius Font i Quer, s/n) Jardins de Santa Clotilde

CA Joc d’orientació en família on caldrà trobar totes les pistes per arribar al final. I 
a l’arribada descobrireu alguns organismes curiosos de les nostres platges!

ES Juego de orientación en familia donde habrá que encontrar todas las pistas para llegar al final. ¡Y a la 
llegada descubriréis algunos organismos curiosos de nuestras playas!

EN Family orienteering game in which a set of clues must be discovered in order to get to the final 
destination. When you get there you’ll discover some curious organisms of our beaches!

FR Jeu de piste en famille qui consiste à trouver les indices permettant d’arriver à la fin du parcours. À l’arrivée, 
les participants découvriront quelques organismes assez curieux présents sur les plages locales !

CA Activitat de descoberta als Jardins de Santa Clotilde on s’hauran 
de superar unes proves en família per desxifrar l’enigma que 
s’hi amaga!

ES Actividad de descubrimiento en los Jardines de Santa Clotilde donde se deberán 
superar unas pruebas en familia para descifrar ¡el enigma que se esconde!

EN Family activity to explore Santa Clotilde Gardens. You’ll need to work together to 
solve the hidden enigma!

FR Activité de découverte des Jardins de Santa Clotilde qui consiste à surmonter 
une série d’épreuves en famille afin de déchiffrer l’énigme qui se cache dans les 
jardins !

GIMCANA 
D’ORIENTACIÓ

L’ENIGMA DELS 
JARDINS

SNORKEL

CA Sortida guiada d’immersió lleugera (snorkelling) per descobrir la fauna i la 
flora submarines de la Costa Brava.

ES Salida guiada de snorkel (snorkelling) para descubrir la fauna y la flora submarinas de la Costa Brava.

EN Guided snorkelling excursion to discover the underwater flora and fauna of the Costa Brava.

FR  Randonnée palmée (snorkelling) guidée destinée à découvrir la faune et la flore sous-marines de la Costa Brava.

Abril: dissabtes / Abril: sábados / April: Saturdays / Avril: samedis 

 Edat mínima: 8 anys acompanyats d’un adult. / Edad mínima 8 años. Menores 
acompañados de un adulto. / Minimum age: 8 years old. Children must be accompanied by 
an adult. / Minimum 8 ans. Enfants accompagnés d’un adulte.

 Edat mínima: 8 anys acompanyats d’un adult. / Edad mínima 8 años. Menores acompañados de un adulto. / 
Minimum age: 8 years old. Children must be accompanied by an adult. / Minimum 8 ans. Enfants accompagnés 
d’un adulte.

 Edat mínima: 8 anys acompanyats d’un adult. / Edad mínima 8 años. Menores acompañados de un adulto. / 
Minimum age: 8 years old. Children must be accompanied by an adult. / Minimum 8 ans. Enfants accompagnés 
d’un adulte.

Maig: dissabtes / Mayo: sábados / May: Saturdays / Mai: samedis Juny, septembre: dissabtes / Junio, septiembre: sábados / June, September: Saturdays / 
Juin,septembre: samedis 

10.00 h 2 h 10 € CA - ES - EN - FR

El enigma de los jardines / The enigma of the gardens / 
L’énigme des jardins

Gincana de orientación / Orienteering activity / Gymkhana d’orientation

Snorkelling


